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( 1)§enderISupplier 2) Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542
cHub
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER B
5y Losilig paiik 6)Date 25.09.2019% 7)Relations-no. [
8) Transportnumber 11943323 9) shipping carier 10} Canier-ng. 133638
11) Reciplent 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-fCargo list no.
14} Delivery-funloading point 15) Sendernole for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Amive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number{20) Packaging 21) |22) Contenls 23) Load carr. |24} Gross weight
delivery nole no. SF welghtkg kg
3782893 10 Pallets 0 |0260001060V0O3UJT AR 1000 1100,0
HH3323 2510261400
3782533 10 Pallets 0 10260001060V03UT AE 1000 1100,0
HH3323 2510261400
3782354 10 Pallets 0 |0260001060VQ3UT AR 10 1070,0
HH3323 2510261400
3782976 10 Pallets 0 10260001060V03UJ AE 100 1070,0
HH3323 2510261400
37829%6 1 Pallets 0 |10260001060V030J AE 10 107,0
HH3323 2510261400
27 28
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ) )
28) hazardous freight classification
30) hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans ‘gorﬂnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003871201
37) Account assignment
38) Means of transport no
38) Lorry reg.
k 11 lo
10)Disptc e, EIIUEFID e:ﬁﬁ’anbe o
AU
knowled:
42n?lgl$hgr?;vdehagl¥s|gg#c€;p[ete and* ln a pr ‘b’ep&magé&yed
43) Takeover-confirnation from the{driver: Emz "“' 0 Z []
get the mentioned transport comlete, in a proper condition and Company stamp/signature.
altowing safe transport and loadeY operationally reliable. 34) The Sansport ESHEREDE0R 92007 - }JS”I'\QRD Pra—
n.'. o i -5 H i
oo D M -1 SN gl
Date Time Signature Euro-Grate-pal.{GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place &f irial ts Stutigart. German law arranged by agreement,

46) forRecelver

2) Supplier-no.

Nl

10) Carrier-no
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000133638

8) Transporinumber

i

13) Bordereau-/Cargo list no.

A




1-15 und 21+22 auszuflllen unter der Verantworlung des Absenders

Ta ba completed on the sendars gwn responsibiy 1-15 icluding 21+22

1-15 teviabba 21+22 rovalokat a feladd t8HI kI sajat feleldsségéne

MA/ 2019022884 3. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender {Name, address, country)

1 Absender (Name, Anschrift, Land)

-

.
NEMZETKOZI FUVARLEVEL

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robenl Bosch Elekironika KFT,

A fuvarozdsra ellérd meghflapodds esetén is a Nemzetkdzl Arufuvarozdsl egyezmény
{CMR) rendelkezésel az Irnyaddk

Roberl Bosch ot 1, This Camige Is subject, notwilhstanding any clause to the contrary Lo the Convention
on the Contrzct for the Inlematicnal Carmige of Goeods by Road (CMR)

3000 Hatvan Dlese Bafdrderung unterfiegl otz elner gegenteiligen Abmachung den Beslimmungen

Ty dos Oberelink Ober den gsvestrag Im s

terverkehe (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszdg) Censignes (Name, address, country}

2 Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag}
16 Carrier (Name, address, country}
Frachiflibrer {Nama, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4,

NEMOTRANS K 7T,

70026 MODUGNO

T

H-9751 Vep, Kassai u. 73,
T

Az dny kiszolgdlasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsert des Gutes {Ort, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
17 Successive canters (Name, address, Country)
Nachfolgende Fracht{Ghrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszagicountry/Land 1T

aru niszolgalasi Nejye es IG0ponia (Nelyseg, 0rszag, Iopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) |

| Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum)
helységlplace/Ort 3000 Halvan

A TVaroza 1enNTarasar 65 DEjenyZeser
18 Carrier's reservations and observations
Verbehalte und Bemerkungen der Frachtférer

orszaglcountiy/Land HU

idSpont/daleDaturm  2019.08.25

YO
§ Belgefagle Annexed documents

Llalamenta,

EAF.92 SZSEAFATAO

SAP-275847
JEredsli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak! ~
L L — Daratszem L
Marks and Nos Number af Csomagelds médja megnevezése z::::::gfl =im Gross welght in Térlogat {m3}
6 Kemnzeichen 7  packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 mber 1 kg # Valums in m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statlstiknummer Bruttogewicht in Umrang in m3
Nummern Packstlicka Bezelehnung Kq
83 PAL RFZ-Zubehd 6841
T
Qsztdly Szam BelG
Class Mumber  Leller Klasse, Ziffer, Buchstabe B941 0
~ - -
A felzdd rendelkazései (VAm- s egyeb hivalalos kezelés) Fizetendd Fetads, Sender Pénznem, Alvevd
13 Senders instructions (Guslems and other formaliities) 19 To be paid by Absenc;er ' Currency, Consignee
A des Absenders (Zall- und sonstigs amilicha Behandiung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:048587
0
Visszatériiés |A széllitassal dok hiénytatanul 4t
14  Reimbursament shipping documents are completely taok over
Rickerstallung Ich habe die Teanspafdokumenta vellstandig Ghemommen
15 Fuvardi}-fizetés] rendelkezések Kiltnleges megillapodisok Besonders Vereinbarungen
Direction asto freight payment Spedial agreements
Bémentvs, freight paid! frei
Bérmeniesités ndikul, frelght to be paid, x
J TV BTETE o 2019,89 25
Halvan am 2019.09 25, b

Gut empfangen: Datum am.

LRANS Bl

Az dtvevd aldirisa és bElyepzdje

7 23 a‘a‘:&iﬁg °”l °§'§,"§f£}‘imm23 Signature and stamp of the conslg
o, e LAl ;
JArma == [47) f.;gg&’&afr Raksily = =
25 Veicle 2 2;'0@71  Rnumbor  [Useful 1oad
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